
Concetta Pagano.
Concetta ist Teil unserer 

basalen Welt in Frankreich.
Sie gibt euch Einblicke in ihr Tun,

ihre Haltung zur Basalen 
Stimulation nach Prof. Dr. 
Fröhlich® und ihr basales 

Lebensthema.

INTERNATIONALER FÖRDERVEREIN

Basale Stimulation e. V.

Wir präsentieren ...



Über mich 
J’aime le mouvement et aller explorer de nouveaux
chemins comme celui de la stimulation basale que j’ai 

suivi en tant qu’éducatrice spécialisée auprès d’enfants 
polyhandicapés pendant 20 ans. 

Je suis également biographe et thérapeute familiale.

Übersetzung:
Ich liebe Bewegung und erkunde gerne 
neue Wege, wie beispielsweise die 
Basale Stimulation, die ich 20 Jahre lang 
als Sonderpädagogin für mehrfachbehin-
derte Kinder angewendet habe. 

Außerdem bin ich Biografin und 
Familientherapeutin.



Meine Rolle im Verein
J’enseigne la stimulation basale depuis 16 ans auprès 
des professionnels qui accompagnent les enfants et les 
adultes en situation de handicap grave.

Je suis quelqu’un de dynamique et créative au sein de 
l’association française, j’aime écrire, chercher, créer, inventer, 
partager.

Übersetzung:
Seit 16 Jahren unterrichte ich Fachleute, 
die Kinder und Erwachsene mit schwer-
wiegenden Behinderungen begleiten, in 
Basaler Stimulation. Ich bin eine dyna-
mische und kreative Person innerhalb 
des französischen Vereins, ich schreibe, 
recherchiere, gestalte, erfinde und teile 
gerne.



Was bedeutet der 

Verein für mich?
Je suis passionnée et reconnaissante envers Andreas
Fröhlich et Thérèse Musitelli qui m’ont beaucoup 
appris. 

Transmettre cette approche, réfléchir ensemble, partager nos 
connaissances et nos expériences est une grande richesse. La 
stimulation basale n’a pas de frontières ! Nous partageons la même 
envie de diffuser et infuser l’approche basale.

Übersetzung:
Ich bin begeistert und dankbar gegenüber 
Andreas Fröhlich und Thérèse Musitelli, die mir 
viel beigebracht haben. Es ist eine große 
Bereicherung, diesen Ansatz weiterzugeben, 
gemeinsam zu reflektieren und unser Wissen 
und unsere Erfahrungen auszutauschen. Basale
Stimulation kennt keine Grenzen! Wir teilen 
den gleichen Wunsch, den basalen Ansatz zu 
verbreiten und zu verankern.



Faire des rencontres et établir des relations
« Sans aller vers ce qui n’est pas soi, impossible de savoir qui 
on est.
Sans rencontrer l’autre, impossible de se rencontrer. »

Übersetzung:
Beziehung aufnehmen und Begegnung
gestalten.
„Ohne sich auf das einzulassen, was nicht 
man selbst ist, kann man nicht wissen, 
wer man ist. Ohne dem anderen zu 
begegnen, kann man sich selbst nicht 
begegnen.“

Mein basales 

Lebensthema ist …



Wie ihr mit mir in Kontakt

treten könnt

www.basale-stimulation.de

Über diesen QR-Code gelangt ihr zur Seite der Groupe 
Stimulation Basale Francophone. Hier erfahrt ihr mehr 
über mein Angebot und könnt mich direkt kontaktieren. 



www.basale-stimulation.de

Nächsten Donnerstag trefft ihr die 
nächste Person aus der IFBS e. V.-
Welt. 

Bei ihr handelt es sich um eine
Farben, Formen und Sprache 
liebende Pflege-
pädagogin.

Bleibt gespannt!


